
Please refer to the Taiwan ID/Passport for the following information:

請參考身分證或護照資訊, 並以英文填寫下方所有欄位:

         I / We,                                                                                                                                                           , of legal age, 

         家長/法定監護人(依護照上英文主要姓名的順序與拼寫填寫)

Nationality:                                                                                    , Taiwan ID / Passport Number: 

家長/法定監護人護照英文國籍                                   身分證字號/護照號碼

City of Residence:                                                     , Contact Number:

居住城市　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　  聯絡電話

after having been duly sworn to in accordance with law, do hereby declare that:

在依法正式宣誓後，茲聲明：

1.     I am / we are the parent(s)/legal guardian of the minor with the following details:
我／我們是該未成年人的家長 /法定監護人，其未成年人的資料如下:

Name of Minor (未成年人姓名)
依護照上英文主要姓名的順序與拼寫填寫

Nationality of Minor   
未成年人之國籍

Father 父親  Legal Guardian 法定監護人

Mother 母親 Others 其他：__________________

          

Tourism 觀光  Visit Relatives 探親 

Study English 英語研習 Others 其他：__________________

2.   However, as all legal guardians are unable to accompany the minor to the Philippines, I/we hereby

provide this written consent and request to authorize the following entrusted person to act as the 

guardian during the minor's intended travel to the Philippines:
然而，在所有法定監護人均無法陪同我的未成年人前往菲律賓的情況下，我／我們特此書面同意並授權下列委託人，
作為該未成年人此次赴菲律賓期間之代理監護人:

Teacher 老師  Family Friend 家人朋友

Relatives 親戚 Others 其他：__________________

3. That as his/her parent(s)/legal guardian, I/we hereby accept and assume full responsibility for his/her

    welfare, including all financial expenses related to his/her travel and stay in the Philippines.

        作為其父母／法定監護人，我／我們在此接受並承擔其一切生活照顧責任，包括與其赴菲律賓旅行及停留相關的所有費用。

4. And I/we further guarantee that my/our child will abide by the laws of the Republic of the Philippines.

    Philippines.   

        我／我們並進一步保證，我／我們的子女將遵守菲律賓共和國的法律。

5. In view of the foregoing, I / we hereby respectfully request for the issuance of the Waiver of

    Exclusion Ground (W.E.G.) in favor of the aforenamed minor in accordance with Section 29(a) (12)

    of the Philippine Immigration Act.

       鑑於上述情況，謹此恭請核發豁免排除理由（W.E.G.），以利上述未成年人，依照《菲律賓移民法》第29條 第(a)項 第(12)款之規定。

IN WITNESS WHEREOF, I/we hereunto affix my/our signature(s) on                 , at Taipei, Taiwan.                                     
日期 (西元)             

Affiant(s):

聲明者:　　　　　　　　Parent(s) / Legal Guardian’s Signature     

家長 / 法定監護人簽名

AFFIDAVIT OF CONSENT AND REQUEST

宣誓書

Passport No. of Minor   

Relationship With the Minor   

未成年人之護照號碼

Relationship with the Minor

與該未成年人之關係

Purpose of Travel (please select one):

旅行目的（請選擇一項）：

Name of Accompanying Adult
代理監護人(依護照上英文主要姓名的順序與拼寫填寫)

該未成年人赴菲之日期

與該未成年人之關係

Date of Minor’s Travel to the Philippines

代理監護人之護照號碼

Nationality of Accompanying Adult

Passport No. of Accompanying Adult

代理監護人之國籍


